
 KPC-1363

denver.eu

02/2026



FRA-1

Informations sur la sécurité

Veuillez lire attentivement les consignes de sécurité avant d'utiliser le produit pour la première fois.

conserver les instructions pour référence ultérieure.

1. Avertissement : Ce produit contient des piles au lithium-polymère.

2. Avertissement : La surveillance d'un adulte est requise. Tenir l'appareil photo hors de portée des

enfants de moins de 3 ans.

et les animaux domestiques pour éviter qu'ils ne mâchent et n'avalent. Jetez immédiatement les boutons

ou les pièces cassés.

3. La température de fonctionnement et de stockage du produit est comprise entre 0 et 40 degrés

Celsius.

Une température inférieure ou supérieure à cette valeur peut affecter le fonctionnement de l'appareil.

4. N'ouvrez jamais le produit autrement que pour changer les rouleaux de papier d'impression. Toucher

l'intérieur

Les réparations ou l'entretien de l'appareil ne doivent être effectués que par des personnes qualifiées.

Les réparations ou l'entretien ne doivent être effectués que par des personnes qualifiées.

le personnel.

5. Ne pas exposer à la chaleur, à l'eau, à l'humidité, à la lumière directe du soleil !

6. L'appareil n'est pas étanche. Si de l'eau ou des corps étrangers pénètrent dans l'appareil, il peut en

résulter un incendie ou une explosion.

choc électrique. Si de l'eau ou un corps étranger pénètre dans l'appareil, arrêtez immédiatement de

l'utiliser.

7. Ne charger qu'avec le câble USB fourni.

8. N'utilisez pas d'accessoires non originaux avec l'appareil, car cela pourrait endommager l'appareil.

la fonctionnalité du produit est anormale.
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LOCALISATION DES CONTRÔLES

1.écran 2.bouton retour 3.bouton effacer 4.bouton gauche 5.bouton haut 6.bouton droit

7.Bouton bas 8.Bouton OK 9.Bouton d'alimentation 10.Bouton d'impression 11.Bouton de navigation

12.Voyant LED 13.Objectif avant 14.Emplacement USB 15.Emplacement SD 16.Indicateur

de charge 17.MIC 18.Objectif arrière

PRÉPARATION
1.Puissance
-Mise sous tension : Appuyez et maintenez enfoncé le bouton d'alimentation pour allumer l'appareil
photo.

-Mise hors tension : Appuyez et maintenez enfoncée la touche d'alimentation pour éteindre l'appareil
photo.

2. carte SD
*Note :

Assurez-vous que l'appareil est hors tension avant d'insérer ou de remplacer la carte Micro SD.

Assurez-vous que la carte Micro SD est orientée dans le bon sens lorsque vous l'insérez.

-Ne forcez pas l'insertion de la carte, car vous risquez d'endommager la carte ou l'appareil. Si la carte ne

s'insère pas facilement,

vérifier que la carte est orientée dans la bonne position.

-Lorsque la capacité de la carte mémoire est supérieure à 32 Go, vous devez formater la carte mémoire.

sur l'appareil photo avant de l'utiliser (le format DOIT être FAT32).

Comment formater des cartes micro SD de plus de 32 Go sur l'appareil photo：

Appuyez sur le bouton pour sélectionner l'icône des réglages, appuyez sur le bouton pour entrer
dans le mode de réglage.

Appuyez sur le bouton pour sélectionner "Fromat", appuyez sur le bouton pour accéder au
formatage des cartes micro SD, comme indiqué ci-dessous :
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Appuyez sur la touche pour sélectionner "Exécuter", appuyez sur la touche pour confirmer.
-L'écran s'affiche : "Please Wait...", comme indiqué ci-dessous :

-Lorsque l'invite "Please Wait..." disparaît de l'écran, la carte SD a été formatée.

avec succès.

-Prise en charge jusqu'à 128 Go (FAT32), pour retirer la carte ou la remplacer par une nouvelle,

procédez comme suit :

-Pour retirer la carte mémoire, appuyez doucement sur la carte jusqu'à ce que vous entendiez un "clic",

puis retirez la carte.

-Réinstaller ou remplacer la carte. Insérez la carte (ou toute nouvelle carte Micro SD) dans le logement

de la carte Micro SD.

avec les contacts tournés vers le côté de l'écran.

3. chargement de la batterie
*Note : Recommandé pour les adultes.

- Branchez le câble USB TYPE-C fourni (petite extrémité) dans le port USB de l'appareil photo.

- Branchez la grande extrémité du câble USB TYPE-C sur votre ordinateur ou sur une prise

d'alimentation USB standard.

adaptateur de prise de courant.

- Veuillez charger votre appareil photo avant de l'utiliser. Il faut environ 2 heures pour charger

complètement la batterie.

- Lorsque la batterie est faible, un message s'affiche à l'écran : Batterie faible.

- Une fois la connexion réussie, l'indicateur de charge s'allume en rouge.

- Lorsque la batterie est complètement chargée, l'indicateur de charge s'éteint en rouge.
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- Une fois la batterie complètement chargée, débranchez le chargeur de la prise de courant, puis

débranchez le câble d'alimentation.

l'appareil photo du câble de chargement.

Indication du niveau de la batterie, voir l'illustration :

Puissance suffisante Batterie faible Puissance insuffisante

FONCTIONNEMENT
1. mode photo
*Note :

L'appareil photo prend en charge l'impression sans carte SD. Ajustez la "Densité d'impression" dans le

menu des paramètres.

pour ajuster l'effet d'impression, différents types de papier d'impression auront un effet d'impression

différent.

Appuyez brièvement sur le bouton pour sélectionner l'icône photo, puis appuyez sur le bouton
pour accéder au mode photo.

Appuyez brièvement sur le bouton pour prendre une photo.
En mode photo, appuyez brièvement sur le bouton pour activer/désactiver la fonction flash.

L'icône apparaît en haut de l'écran lorsque le flash est activé.

En mode photo, appuyez sur le bouton pour activer ou désactiver l'impression.
Si la fonction d'impression est activée, l'icône d'impression apparaît en haut de l'écran, et la photo

est imprimée immédiatement après la prise de vue.

En mode photo, appuyez brièvement sur le bouton pour passer d'un cadre photo à l'autre et d'un
effet spécial à l'autre ;

Appuyez longuement sur le bouton pour régler la fonction de zoom.

Appuyez longuement sur le bouton pour passer de l'objectif avant à l'objectif arrière.

Appuyez sur le bouton pour quitter le mode photo et accéder à l'interface principale.

2. mode vidéo

Appuyez brièvement sur pour sélectionner l'icône vidéo, appuyez sur le bouton pour entrer dans
le mode vidéo.

Appuyez brièvement sur le bouton pour démarrer l'enregistrement, appuyez de nouveau brièvement

sur le bouton pour arrêter l'enregistrement.
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Appuyez longuement sur le bouton pour passer de l'objectif avant à l'objectif arrière.

Appuyez sur le bouton pour quitter le mode vidéo et accéder à l'interface principale.

3. lecture

Appuyez brièvement sur la touche pour sélectionner l'icône de lecture, appuyez sur la touche
pour accéder à l'écran de lecture.

mode lecture. Ou appuyez sur la touche pour accéder au mode lecture.

Appuyez brièvement sur le bouton pour sélectionner la photo/vidéo précédente ou suivante.

Appuyez sur le bouton pour lire/pause la vidéo.

En mode lecture, appuyez sur la touche pour supprimer les photos/vidéos.

appuyez sur la touche pour confirmer.

-Impression de photos en mode lecture

①Appuyez sur les touches dans l'ordre suivant : impression en niveaux de gris, impression

matricielle

l'impression, en désactivant la fonction d'impression.

②Appuyez sur le bouton pour sélectionner une photo.

③Appuyez sur le bouton pour imprimer la photo.

④Appuyez sur le bouton pour quitter le mode navigation et accéder à l'interface principale.
*Note :

-Les vidéos en mode lecture ne peuvent pas être imprimées.

-Lorsque l'alimentation de l'appareil photo est faible, les photos ne peuvent pas être imprimées.

-L'impression de photos n'est pas autorisée lorsque l'appareil photo est en cours de chargement.

-Lorsqu'il n'y a pas de papier disponible, l'écran indique : Sans papier.

-En cas de surchauffe de l'imprimante, l'écran affiche : température élevée et l'impression est

interrompue.

Après une pause, attendez quelques minutes avant d'utiliser la fonction d'impression.
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4.Réglage

Appuyez brièvement sur la touche pour sélectionner le mode de réglage, puis appuyez sur la

touche pour accéder au mode de réglage.
le mode de réglage.

-En mode réglage, vous pouvez régler :

Taille de la photo : 20M, 12M, 8M, 5M, 3M, 2M, .

Résolution vidéo : 1080P,720P,.

Densité d'impression : 0,1,2,3,.

Enregistrement en boucle:Désactivé,.

Langue:12 .

Horodatage：Off,

Écran lumineux:8,7,6,5,4,3,2,1 ;

LCD Off:Off,1Min,2Min,3Min ;

Arrêt automatique : Arrêt, 3 minutes, 5 minutes ;

Format;Date heure;Sys.Reset;

Appuyez brièvement sur pour sélectionner l'élément de réglage, appuyez sur pour accéder au

sous-menu.
pour sélectionner l'élément de réglage à modifier,

Appuyez brièvement sur le bouton pour confirmer la modification.
Appuyez brièvement sur le bouton pour quitter le mode de réglage.

5. mode jeu

Appuyez brièvement sur le bouton pour sélectionner l'icône du jeu, appuyez sur le bouton pour
entrer dans le mode jeu ;

-Il y a 4 jeux intégrés

Appuyez brièvement sur le bouton pour sélectionner le jeu ; appuyez sur le bouton pour
démarrer.

Après avoir sélectionné le jeu, appuyez sur le bouton pour contrôler la direction.

Appuyez brièvement sur le bouton pour quitter le mode jeu.

6. mode musique
*Remarque : les fichiers musicaux au format MP3 doivent d'abord être copiés sur la carte SD.
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L'intervention d'un adulte est suggérée.

Appuyez brièvement sur pour sélectionner le mode musique, appuyez sur pour accéder au mode
musique.

-En mode musique

Appuyez brièvement sur le bouton pour sélectionner la chanson précédente.

Appuyez brièvement sur le bouton pour sélectionner la chanson suivante.

Une brève pression sur le bouton permet de lire ou de mettre en pause la musique.
Appuyez brièvement sur le bouton pour augmenter le volume. Le volume peut être réglé en 15

étapes : 1~15.

Appuyez brièvement sur le bouton pour diminuer le volume.

7.Réinitialisation de l'appareil
*Note :

L'utilisation par des adultes est recommandée.

Il y a un petit trou sur le côté droit du port SD. Si l'appareil tombe en panne, insérez un objet pointu dans

le port SD.

pour réinitialiser l'appareil.

8.Insertion du papier d'impression
1. ouvrir la fente à papier dans le sens de la flèche

2. insérez le papier d'impression correctement dans le sens indiqué par l'autocollant sur l'appareil photo.

3. la première fois que vous installez le papier, vous devez le faire dépasser de la fente d'impression

d'environ 1 cm ; chaque fois que vous déchirez la photo imprimée, vous ne réinstallez pas le papier.
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9. mode USB
-La machine sans connexion de carte entrera dans la fonction PCCAM, la machine est équipée d'une

micro carte.

La carte SD passe à la fonction de disque U.

Remarque :

Lorsque l'appareil est éteint et connecté à un ordinateur, l'appareil est en mode de charge ;

ce n'est que lorsque l'appareil est sous tension et connecté à un ordinateur que l'appareil passe en mode

USB.

Spécification du produit
Capteur d'image Capteur CMOS de 1 méga pixel

Affichage Écran LCD de 2,0 pouces

Lentille Objectif fixe

Carte mémoire Carte SD, prise en charge jusqu'à 128 Go

Formats des photos JPG

Format vidéo AVI

Résolution vidéo 1080P /720P/ VGA

Résolution des photos 20M, 12M, 8M, 5M, 3M, 2M, 1M,

Batterie DC intégré 3.7V, 1200mAh (4.44WH)
Batterie rechargeable Li-ion

Recharge par DC 5V via le port Type-c
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Remarque - Tous les produits sont susceptibles d’être modifiés sans préavis. Ce
document est établi sous toute réserve d’erreur et d’omission.

TOUS DROITS RÉSERVÉS, COPYRIGHT DENVER A/S

Les équipements électriques et électroniques et les piles ou batteries qu’ils 

renferment contiennent des matériaux, composants et substances qui peuvent nuire à 

votre santé et à l'environnement si ces déchets (appareils électriques et électroniques 

ainsi que piles et batteries) ne sont pas traités de façon appropriée.

Les équipements électriques et électroniques, ainsi que les piles et batteries, sont 

marqués du symbole d'une poubelle barrée, comme illustré ci-dessus. Ce symbole 

indique que les appareils électriques et électroniques et les piles et batteries doivent 

être triés et jetés séparément des ordures ménagères.

En tant qu’utilisateur final, il est important que vous jetiez les piles et batteries 

usagées dans des centres de collecte appropriés. En mettant au rebut les piles et 

batteries afin qu’elles soient recyclées conformément à la réglementation, vous 

contribuez à préserver l’environnement.

Toutes les municipalités disposent de points de collecte dans lesquels les appareils 

électriques et électroniques ainsi que les piles et batteries peuvent être déposés sans 

frais en vue de leur recyclage, ou offrent des services de ramassage des déchets.
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Les informations relatives à la consommation électrique en mode veille/arrêt et à la 
gestion de l'alimentation des produits conformes au règlement (EU) 2023/826 de la 
Commission sont disponibles à l'adresse Internet suivante : denver.eu. Cliquez 
ensuite sur l'icône de recherche en haut de la page d'accueil. Saisissez le numéro 
de modèle : KPC-1363 et accédez à la page. 
 
DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Danemark
www.denver.eu
www.facebook.com/denver.eu

http://www.facebook.com/denver.eu


Contact

Nordics

Headquarter

Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Denmark

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support)

E-Mail
For technical questions, please write to:
support.hq@denver.eu

For all other questions please write to:

contact.hq@denver.eu

Benelux

DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder 13C+D
3449 HE Woerden
The Netherlands

Phone: 0900-3437623
E-Mail: support.nl@denver.eu

Spain/Portugal

DENVER SPAIN S.A
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16
Parque Tecnológico
46980 PATERNA
Valencia (Spain)

Spain
Phone: +34 960 046 883
Mail: support.es@denver.eu

Portugal:
Phone: +35 1255 240 294
E-Mail: denver.service@satiel.com

Germany
Denver Germany GmbH Service
Service Center
Max-Emanuel-Str. 4
94036 Passau

Phone: +49 851 379 369 40

E-Mail
support.de@denver.eu

Monday - Thursday 09:00 - 16:30
Friday 09:00 - 14:00

Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup

Denmark

denver.eu
facebook.com/denver.eu

If your country is not listed above, 
please write an email to

contact.hq@denver.eu

Poland

LetMeRepair Poland sp. z o.o.

ul. Częstochowska 140
62-800 Kalisz

Phone: 62 75 38 092
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl

Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek)

Austria

Lurf Premium Service GmbH
Deutschstrasse 1
1230 Wien

Phone: +43 1 904 3085
E-Mail: denver@lurfservice.at

Main contact point: contact.hq@denver.eu


